＜ポルトガル語＞

Aos srs. Pais ou responsáveis
（　　　）年（　　　）組（　　　　　　　　　　　）の保護者さまへ
　  série           turma           nome do(a) aluno(a)
Sobre o horário da visita do professor à casa do aluno
家庭訪問実施日時のお知らせ

  Foi decidido a data da visita do professor à casa do aluno. O professor encarregado da classe irá visitar a sua casa nesta data. A visita durará aproximadamente uns (    ) minutos. É uma ocasião importante para que conversem com o professor sobre o comportamento do(a) aluno(a) na escola e também permitirá consultá-lo, caso necessário. 
家庭訪問の予定がきまりました。担任の先生が下の日時に家に来ます。時間は（　　）分くらいです。学校での子どもの様子を先生と話したり、心配なことを相談したりできる大切な機会です。
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Entregue para o professor o formulário de confirmação abaixo até o dia (      ). Se este horário for inadequado, por favor, marque um horário conveniente. A intérprete estará presente apenas no dia indicado acima.
下の確認カードを（　　　）日までに担任の先生に提出してください。この時間が都合の悪い場合は都合のよい時間を書いてください。 上に書いてある日であれば、通訳が来ます。
・・・・・・・・・・・・・・・・CORTAR キリトリ・・・・・・・・・・・・・・・・・・
Confirmação do horário da visita do professor
家庭訪問確認カード
série　年　turma　組　nome do(a) aluno(a) 名前（　　　　　　　　　　　　　　　　　　）
■Marque com um círculo e entregue ao professor até o dia    日de   月(    )
○をつけて担任の先生に　月　日（　　）までにだしてください。
（　　　　）Estou de acordo com este horário e terá gente em casa.
この時間で了承しましたので、家にいます。
（　　　　）Gostaria de alterar para o dia (     ) para às      :          
どうしても変更したい　→（　　 日）の　　　時　　　分頃
（　　　　）Neste dia não haverá ninguém em casa.

          (O professor irá apenas para confirmar o local de sua casa.)
都合が悪いので、不在です。（担任は家の場所だけ確認にいきます。）



horário previsto para a visita


家庭訪問予定日時 





　　mês　　　　月　dia　　　日　（　　　　　）　às　   　：　　　　～
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